
Что касается парней, то они видели, как Вэньрэн Чучу призналась в любви, а Е Сяо с надеждой
ответил ей. Из них двоих могла бы получиться отличная пара. Одностороннее восхищение
парней ничего не значило по сравнению с любовью девушки. Поэтому эти мужчины хотели
лишь взглянуть на девушку в последний раз, и не более того!

Так и случилось, Вэньрэн Чучу наконец получила то, что хотела. Никто больше не беспокоил
ее, и она вновь обрела покой.

...

С другой стороны, у Е Сяо тоже была бессонная ночь.

В первой половине ночи он думал о Вэньрэн Чучу, потому что эта женщина тронула его и
поразила. Он пытался что-то вспомнить, потому что подумал, что, возможно, он давал ей
какие-то обещания, но ничего не мог вспомнить. Однако во второй половине ночи...

Он увидел, как Бинъэр выходит после ванны. Какая сказочная красота! Он совершенно забыл
обо всем остальном, превратившись в волка, который схватил даму и толкнул ее на кровать...

Это было так грубо по отношению к такой нежной красавице...

Сюань Бин не повезло, потому что волк "мучил" ее снова и снова. Волк стал очень капризным.
Поскольку то, что произошло днем, его как-то задело, он заставил Сюань Бин "делать" это с
ним в самых разных позах...

Они даже играли роли, меняя позы...

В конце концов, каким бы сильным ни было тело Сюань Бин, она заснула, обессиленная, как
куча сладкого пюре.

Е Сяо тоже выдохся, лег и начал думать о серьезных делах. [Что мне делать дальше?]

Он действительно начал думать о серьезных вещах...

Секты, кланы и странствующие культиваторы - все отдали свои жизни в руки этого человека!
Похоже, они совершили ошибку!

Цзюнь Инлян, Юэ Шуан и Юэ Хань однажды вернулись на базу.

Цзюнь Инлянь хотела поговорить с Е Сяо, но когда она подошла к хижине, то увидела, что
хижина трясется, как будто на нее напало землетрясение 10 уровня, и две волны духовных
разумов покрывали хижину, блокируя звук. Цзюнь Инлянь была сильна, но на самом деле она
ничего не слышала...

Она знала, что мужчина и женщина делают внутри. Она покраснела и поспешно убежала.

[Е Сяо давно хочет меня. Если я войду в хижину, он на меня накинется!]

[Я... Я его жена! Официальная!]

[Как я могу позволить ему так поступить со мной перед серьезной свадьбой?]

[Ни в коем случае!]



[Пусть его наложница развлекается и прислуживает ему...].

Обычно, если у мужа была наложница, и он часто оставался с ней, жена должна была
чувствовать раздражение и угрозу.

Цзюнь Инлянь была полным исключением.

Она не чувствовала раздражения, но когда она подумала о том, что наложницей была Сюань
Бин...

Сюань Бин была великой фигурой, которая была вне лиги Цзюнь Инлянь, независимо от того, в
каком аспекте...

Сюань Бин должна была смиренно называть ее старшей сестрой и стоять в стороне, пока она
сидела...

Ей было так хорошо от этого.

[Хамф! Ты подставила меня... попросила быть с тобой заклятыми сестрами и пыталась стать
моей старшей сестрой...]

[И что теперь? Ты стала наложницей моего мужчины, занимающего низкое положение в
семье... Теперь я могу делать с тобой все, что захочу...]

На самом деле она не стала бы ничего делать с Сюань Бин, но мысли об этом доставляли ей
удовольствие.

[Сюань Бин, в конце концов, совсем бессильна... Когда она страдала от потери памяти, ее
уложил кто-то слабый, как муравей... Подожди, она пошла к Е Сяо. Сяо Сяо не заставлял ее.
Пах! Он действительно не делал этого. Он был хуже животного...].

Ей становилось все лучше и лучше, и она начала добавлять в мысли.

[Я должна была ревновать... Я должна была бушевать в гневе... Но... Почему мне так хорошо?
Это неправильно. Я болен? Понятия не имею...]

Она продолжала думать...

[Забудьте об этом. Мой муж берет такую наложницу с собой на весь день.

По крайней мере, мне не нужно беспокоиться о его безопасности... Не важно, кто придет за
ним, не важно, сколько людей придет за ним одновременно, он и его наложница смогут убить
всю вражескую толпу. Я должна просто отдохнуть".]

Затем она легла спать.

После этого в хижину пришли Юэ Шуан и Юэ Хань.

Увидев, что хижина трясется, как при землетрясении, они удивились.

Однако они были женщинами с сотнями лет опыта, поэтому быстро поняли, что происходит.
Они ушли с красными лицами, потому что им было неловко.

"Брат плохой..."



"Его наложница жалкая..."

"Почему вся хижина дрожит и трясется... Неужели она сейчас устремится к небу..."

"Интересно, каково это..."

"Пах! О чем ты думаешь, гал!"

"Эй! Я думаю, ты тоже думаешь о том же! Скажи, хочешь ты этого или нет..."

"Хватит ерунды. Нам пора возвращаться и ложиться спать..."

...

На следующий день Е Сяо отправился к Ли Вуляну для обсуждения.

Цзюнь Инлянь тайком вошла в его каюту.

Сюань Бин только хотела встать, но с удивлением обнаружила слабость во всем теле. Ее тело
все еще приятно пахло из-за удовольствия. Ей вдруг стало так лень, что захотелось поспать
еще несколько часов...

Когда она поняла, что кто-то вошел, она подняла голову и увидела Цзюнь Инлянь. Она с
улыбкой смотрела на Сюань Бина.

Сюань Бин покраснела: "Почему ты здесь?".

"Почему я здесь? Что? Разве я не могу прийти?" Цзюнь Инлянь поджала губы. "Тебе не
кажется, что ты слишком далеко зашла как наложница? Как ты можешь допрашивать меня?
Разве ты не знаешь, что это плохо - брать чужие дела в свои руки? Разве ты не знаешь, как
ужасно беспокоиться о чужих делах? Ты наложница. Ты не имеешь права так много говорить..."

Лицо Сюань Бин покраснело. Она не знала, но у нее было такое чувство, будто она наложница-
изменница, которую наказывает первая леди. Она чувствовала себя ниже Цзюнь Инлянь,
поэтому не осмеливалась спорить. Низким голосом она сказала: "Ты же знаешь, что я не это
имела в виду".

Цзюнь Инлянь засмеялась, а затем внезапно сняла туфли. Сюань Бин удивилась: "Что ты
делаешь?".

Цзюнь Инлянь уже забралась на кровать под одеяло и обняла Сюань Бин, а затем удивленно
проговорила: "Ах! Как получилось, что ты голая?".

Сюань Бин чуть не убилась от смущения: "Ты... Держи свои руки при себе!"
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